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1   
Speicher 120
Cy linder 120
Ballon 120
Bollitore 120
Boiler 120
Acumulador 120

BH 120-5, BH 200-5, BH 300-5

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

PG

 B
H

 1
20

-5
 1

 B

1 8 735 100 551 n

2 8 735 100 550 n

3 8 718 223 586 0 39 n
4 8 718 224 080 0 28 n
5 7 747 022 050 28 n
6 8 718 224 081 0 20 n
7 7 747 030 376 14 n
8 63018202 43 n
9 8 735 100 227 27 n
  8 718 541 953 0 27 n

1

Logo Bosch

Entlüftungsstopfen 3/8"
Schraube ISO4017 M10x30 A3K (10x)
Spannfeder (1x)
Blech 0,8X150x10 mm
Führungsdraht für WW-Fühler 132mm
KFE-Hahn 1/2 M Gew indedichtr PB2

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Verkleidungsdeckel D510 schw arz
Abdeckung schw arz (1x)

BH 120-5, BH 200-5, BH 300-5 Speicher 120
Cy linder 120
Ballon 120
Bollitore 120
Boiler 120
Acumulador 120

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Verschlussschraube G1 1/2-G3/8
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2   
Speicher 200
Cy linder 200
Ballon 200
Bollitore 200
Boiler 200
Acumulador 200

BH 120-5, BH 200-5, BH 300-5

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

PG

 B
H

 2
00

-5
 1

 B

1 8 718 542 319 0 39 n
2 8 718 541 763 0 35 n
3 8 718 223 586 0 39 n
4 8 718 224 080 0 28 n
5 7 735 500 189 19 n
6 8 718 224 081 0 20 n
7 7 747 030 376 14 n
8 63018202 43 n

2

Entlüftungsstopfen 3/8"
6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16
Spannfeder (1x)
Blech 0,8X150x10 mm
Führungsdraht für WW-Fühler 132mm

BH 120-5, BH 200-5, BH 300-5 Speicher 200
Cy linder 200
Ballon 200
Bollitore 200
Boiler 200
Acumulador 200

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Abdeckung D550 Deckel schw arz
Stopfen EPS Oberteil D370
Verschlussschraube G1 1/2-G3/8
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3   
Speicher 300
Storage tank 300
Ballon 300
Bollitore 300
Boiler 300
Acumulador 300

BH 120-5, BH 200-5, BH 300-5

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

PG

 B
H

 3
00

-5
 1

 B

1 8 718 541 369 0 41 n
2 8 718 541 767 0 32 n
3 8 718 223 586 0 39 n
4 8 718 224 080 0 28 n
5 7 735 500 189 19 n
6 8 718 224 081 0 20 n
7 7 747 030 376 14 n
8 63018202 43 n
  8 735 100 031 n

3

Entlüftungsstopfen 3/8"
6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16
Spannfeder (1x)
Blech 0,8X150x10 mm
Führungsdraht für WW-Fühler 132mm
Adapter Set Nr. 241 R1 1/4xRp1 (2x)

BH 120-5, BH 200-5, BH 300-5 Speicher 300
Storage tank 300
Ballon 300
Bollitore 300
Boiler 300
Acumulador 300

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Abdeckung D670 Deckel schw arz
Stopfen EPS Oberteil D672,5
Verschlussschraube G1 1/2-G3/8
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Pos Description
1 Element of construction
1 Cover black D510 packed
2 Cover black (1x) packed
3 Plug screw  G1 1/2-G3/8
4 Venting Grommet 3/8"
5 Screw ISO4017 M10x30 A3K (10X)

6 Clamping spring (1x)
7 Blank 0,8x150x10 mm
8 Lead wire 132mm lg for warm water sensor

9 Valve Tap 1/2 W Thread Seal Ring PB2 SP

Badge  Bosch
2 Element of construction
1 Cov er Outer Case D550 Black

2 Plug EPS upper section D370

3 Plug screw  G1 1/2-G3/8
4 Venting Grommet 3/8"
5 Thread-forming screws M10x25 (8x) AF16

6 Clamping spring (1x)
7 Blank 0,8x150x10 mm
8 Lead wire 132mm lg for warm water sensor

3 Element of construction
1 Cov er Outer Case D670 Black

2 Plug EPS upper section D672,5

3 Plug screw  G1 1/2-G3/8
4 Venting Grommet 3/8"
5 Thread-forming screws M10x25 (8x) AF16

6 Clamping spring (1x)
7 Blank 0,8x150x10 mm
8 Lead wire 132mm lg for warm water sensor

Adapter Set No. 241 R1 1/4xRp1 (2x) Set de adaptación No. 241 R1 1/4xRp1(2x)Adapterset No. 241 R1 1/4xRp1 (2x)Adattatore No. 241 R1 1/4xRp1 (2x)Jeu d'adaptateurs No. 241 R1 1/4xRp1(2x)

Chapa 0,8X150x10 mmPlaat 0,8X150x10 mmLamiera 0,8X150x10 mmTôle 0,8X150x10 mm
Alambre guía 132mm para sensor ACSGeleidingsdraad 132 mm langFilo guida lunghezza 132 mmFil conducteur longueur 132mm

Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) clé de 16

Muelle tensor (1x)Spanveer (1x)Molla di tensione (1x)Tôle torsadé de maintien (1x)

Tornilla de cierre G1 1/2-G3/8Afsluitplug G1 1/2-G3/8Vite di chiusura G1 1/2-G3/8Vis de f ermeture G1 1/2-G3/8

Tapón de ventilación 3/8Ontluchtingsplug 3/8Tappo di sf iato 3/8Bouchon d'aération 3/8"

Recubrimiento Tapa D670 negroAf dekking Deksel D670 zwartCopertura Coperchio D670 neroCouv ercle Couv ercle D670 noir

Tapon EPS parte superior D672,5Stop EPS bov endeel D672,5Tappo EPS Parte superiore D672,5Bouchon EPS partie supérieure D672,5

Alambre guía 132mm para sensor ACSGeleidingsdraad 132 mm langFilo guida lunghezza 132 mmFil conducteur longueur 132mm

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Muelle tensor (1x)Spanveer (1x)Molla di tensione (1x)Tôle torsadé de maintien (1x)

Chapa 0,8X150x10 mmPlaat 0,8X150x10 mmLamiera 0,8X150x10 mmTôle 0,8X150x10 mm

Tapón de ventilación 3/8Ontluchtingsplug 3/8Tappo di sf iato 3/8Bouchon d'aération 3/8"
Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) clé de 16

Tapon EPS parte superior D370Stop EPS bovendeel D370Tappo EPS Parte superiore D370Bouchon EPS partie supérieure D370

Tornilla de cierre G1 1/2-G3/8Afsluitplug G1 1/2-G3/8Vite di chiusura G1 1/2-G3/8Vis de f ermeture G1 1/2-G3/8

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Recubrimiento Tapa D550 negroAf dekking Deksel D550 zwartCopertura Coperchio D550 neroCouv ercle Couv ercle D550 noir

Llave de llenado / vaciado 1/2 PB2Ledigingskraan 1/2" PB2Rubinetto di scarico 1/2" PB2Robinet de vidange 1/2" PB2
Logo BoschLogo BoschLogo BoschLogo Bosch

Chapa 0,8X150x10 mmPlaat 0,8X150x10 mmLamiera 0,8X150x10 mmTôle 0,8X150x10 mm
Alambre guía 132mm para sensor ACSGeleidingsdraad 132 mm langFilo guida lunghezza 132 mmFil conducteur longueur 132mm

Tornillo Iso 4017 M10x30 A3K (10x)Schroef Iso 4017 M10x30 A3K (10x)Vite Iso 4017 M10x30 A3K (10x)VIS ISO 4017 M10x30 A3K (10x)

Muelle tensor (1x)Spanveer (1x)Molla di tensione (1x)Tôle torsadé de maintien (1x)

Tornilla de cierre G1 1/2-G3/8Afsluitplug G1 1/2-G3/8Vite di chiusura G1 1/2-G3/8Vis de f ermeture G1 1/2-G3/8

Tapón de ventilación 3/8Ontluchtingsplug 3/8Tappo di sf iato 3/8Bouchon d'aération 3/8"

Recubrimiento D510 negroAfdekking D510 zw artCopertura di protezione D510 neroCouvercle D510 noir
Recubrimiento negro (1x)Afdekking zw art (1x)Copertura di protezione nero (1x)Couvercle noir (1x)

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst
Lista de traducciones
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Bulgarien,Dänemark,Frankreich,Kroatien, 7 735 500 795 BH 300-5 1 B

Bulgarien,Dänemark,Frankreich,Kroatien, 7 735 500 778 BH 200-5 1 B

Bulgarien,Dänemark,Frankreich,Rumänien, 7 735 500 777 BH 120-5 1 B

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones
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